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Posamezna številka 6 vinarjev.
»DAN® izhaja vsak dan — tudi ob nedeljah In 
praznikih — ob 1. uri zjutraj; v pondeljkih pa ob 
8. uri zjutraj. — Naročnina znašat v ljubljani v 
npravništvu mesečno K 1*20, z dostavljanjem na 
dom K 1*50; s poSto celoletno K 20*—, polletno 
K 10*—, četrtletno K 5*—, mesečno K 1*70. —T 
Za inozemstvo celoletno K 80*—. —- Naročnina so, 
ju poisilja upravniStvu. n
a:: Telefon Številka 118. ut

Leto II.

NEODVISEN POLITIČEN DNEVNIK.

Posamezna številka 6 vinarjev.
Uredništvo in upravništvo: ni

; Učiteljska Tiskarna, Frančiškanska ulica št. 6.
Dopisi se pošiljajo uredništvu. Nefrankirana pisma 
se ne sprejemajo, rokopisi se ne vračajo. Za oglase 
se plača: petit vrsta 15 v, osmrtnice, poslana 'n 
zahvale vrsta 80 v. Pri večkratnem oglašanju io- 
c: pust. — Za odgovor je priložiti mamko, r:
J" Telefon Stevfllra MS.

Drinopolje je padlo. -  Zmagovito prodiranje Bolgarov.
Poljaki in 

slovanstvo.
Geslo: »Jčszcze Polska nie 

zginielal«

Splošno se že priznava doma in 
»unai Avstro-Ogrske, da Je naš du- 
Sallstični zlstem popolnoma doigral 
svojo nesrečno ulogo In sicer nega
tivno! Monarhistična ustava naše 
države je postala nemogoča z ozi
rom na skoraj do skrajnosti izvr
šene personalne unije Avstrije z dr- 
'žavo sv. Štefana in priklopitvijo 
Bosne-Hercegovine; kajti bar prija 
Avstriji in bi bilo njej v korist, tega 
ne dopuste izvršiti Madtarl; kar bi 
hotel doseči avstrijski cesar, temu 
*e zoprstavlja venčani krali ogrske

nemadjarske! — države!
Najbolj eklatantno je to doka

zano v madjarsko-hrvaškem ustav
nem sporu - -  in pa v jezikovnem 
.vprašanju v Bosni in Hercegovini!

Pa o tem mogoče pozneje!
Vprašanje nastane: ali nespo

sobni dualizem ali trlalizem — ali pa 
federalizem? *

Zgoraj smo že izrekli, da se je 
dualizem pri reševanju vstočnega 
vprašanja izkazal za našo dvojnato 
državo — kakor velika »coklja«, ki 
ustavlja »državna kola« na uspeš
nem delovanju!

Trijalizma se Nemci boje kakor 
*hud’ga vraga« — ostane torej še 
samo tretja forma mnogojezlčne dr
žave — federalizem, ali točneje 
Izraženo: vsakemu narodu priznati 
!na podlagi § 19 dr. z. popolno pro
stost se razvijati gmotno in dušev- 
nokul turno!

Na podlagi teh razmotrivanj bo* 
'demo razumeli, po čem streme Av
strijski Poljaki?

Po listih je bilo često čitati. da 
se je obhajala 501etna obletnica polj
skega ustanka iz leta 1863 (meseca 
januarja). Za to priliko je bilo upri
zorjeno živahno gibanje vsega polj
skega naroda (ustanavljanje mladin
skih kružkov, skautov narodne ob
rane itd.) To je bil poleg mogočih 
zapetljajev na Balkanu eden najbolj 
učinkujočih oovodo^ ruske mobiliza
cije na Ruskopoljskem. Rusija je bila 
že dvakrat (1831 in 1863) preveč za
upljiva nasproti sladkobesednim 
Ljahom! — V tretjič se ni hotela iz
postaviti »goljufivi sreči«!

V teh dneh se je tudi mnogo pi
salo in govorilo, kakošne pogoje da

* Ta članek je bil spisan v ve
likem tednu, torej še preje, nego je 
donesla graška »Tagespost« svoj 
obširni spis: »dualizem, trializem,
ali?« Opomb. ured.

je stayila Rusija za demobilizacijo: 
razpustitev mladeniških narodnih 
obramb, odstranitev gališkega ce
sarskega namestnika Itd. — Pred 
nedavnim časom pa le predaval v  
Lvovu prof. Lutoslawsk| o balkan
ski vojni pod naslovom »Evropa In 
tal Poljaki« v treh dneh o zelo zani
mivem predmetu, ki more zanimati 
vsakega Slovana, torej tudi nas Slo
vence!

»Samostojnja Poljska«, to je je
dro razprave! O Rusiji pravi, da, če 
bode carizem šel skupaj s zahodno 
kulturo in civilizacijo, bode se moral 
sprijazniti z ustanovitvijo samostoj
ne Poljske, kakor napravo, koja ga
rantira mir celej Evropi, ako pa Ru
sija izda ali proda Poljsko, potem je 
carizem uničen in ne bode mogel se 
ustavljati pravični stvari! — Kar se 
tiče balkanske vojne, je to izreden 
pojav čez 250 let, t. j. od trideset
letne vojne; to ni vojna roparskega 
značaja, nego borba ln boj za — ne
odvisnost In svobodo dotlčnih naro
dov — in za gotovo bode radikalno 
premenila evropske razmere.

Ta osvobodilna vojna je nekaka 
realizacija (uresničenje) poljskih 
idej; narodni idealizem skupnega 
napora rešilnega »Križa* (krsta) na
sproti »Polumesecu«. Ako se tudi 
noče priznati, vendar je bila ta vojna 
borba francosko-pruska to se pravi 
popolni poraz prusko-nemškega vpli
va v Turčiji! Dalje pomen) ona zma
go slovanske ideje napornega smo- 
trenega dela nasproti omahovanju
— evropske diplomacije!

Ta zgodovinsko imenitna vojna 
na Balkanu bode imela velikanski 
vpliv — in kar je najvažnejšega pri 
vsem tem. to je dejstvo: da nobena 
moč in sila ne more več zaprečitl 
zveze vseh Srbo-Hrvatov, kar pa 
prav nič ne ovira, da bode imela tu
di Avstrija svojo veliko korist v bo
dočnosti, ko so poraženi Prusaki na 
južnonemškem! Potem pa pride tudi 
vrsta na nas Poljake, a potrpljenja 
se moramo naučiti in ne se boriti v  
prvih v rstah ... počakati moramo, 
da nas bodo prišli prosit — pomočil?

Za sedaj pa naj bode naša naj
višja naloga, da se ne bojimo igrati 
prve uloge v slovanskem svetu, ka
tera uloge kot nepokvarjenim in či
stim Slovanom tudi po vsej pravici 
prlstoja!*

Južnim Slovanom moramo pri
skočiti na pomoč s svojimi duševni
mi silami in se ž njimi odkritosrčno 
zvezati — in naše stremljenje v  bo
dočnosti naj bode:

Zveza vseh Slovanom od Balti
ških voda do Jadrana!

* To je prva »bela vrana« na 
poljskih poljanah! Opomba uredni
štva.

Ker pa so nam v tem pogledu na 
poti Madžari — mora biti v naši bo
doči politiki važna zadača: ustvariti 
z madžarskim narodom potrebni 
»modus vivendi!«

Da so naši Poljaki v polpretek
lem Času enako mislili, kakor jim za 
bodočnost priporoča profesor Luto- 
slawski; da se niso zvezavali z av
strijskimi Nemci ter prodali za »leč- 
no jed« koristi drugih narodnosti sa
mo radi tega, da je mogla viteška 
šlahta poljska tlačiti revnega sokra- 
jana, chlopa Ruslna; da niso s svo
jim vednim sanjarjenjem o velikem 
»Poljskem kraljestvu« dražili in huj
skali svojih sedanjih gospodarjev 
Ruso-Moskalov: potem bi ne bila
postala starodavna Avstrija nikdar 
dualistična država, Nemci In Madžari 
v svoji oholosti ne bi bili vprlzorlll 
toliko gorja In krutih krivic osobito 
slovanskim narodom monarhije in fe
deralistična, vsem narodom pravič
na Avstrija bi bila govorila pri sedaj 
vršeči se vojni na Balkanu resno in 
plodonosno besedo;

Spoznanje, če tudi pozno, a še 
ne prepozno je prvi korak do pobolj. 
Sanja In kot verno udanl Slovenci 
imamo trdno in neomajno zaupanje, 
da se ne bode izpolnil v daljši bodoč
nosti oni značilni izrek pruskega 
kralja: »da Avstrija prihaja vedno 
za eno idejo — prepozno!«

Na Balkan!
(Od zelo ugledne slovenske strani

smo prejeli sledeči dopis.)
Slovenski profesor Je obsodil a- 

gitacijo za izseljevanje na Balkan.
Njegova svarila so načeloma 

upravičena, a za vse slučaje ne ve
ljajo in so faktično dandanes nepo
trebna.

Kdo agitira za izseljevanje?
Naše novinstvo ni agitiralo za 

izseljevanje na Balkan; obratno, 
svarilo je ljudi, naj bi se ne vdajali 
prevelikim in preranim nadam ter ne 
hodili iz domovine, dokler se stvari 
na Balkanu ne urede in dokler ni
majo osebna jamstva, da zares dobe 
službo ali zaslužek. Pred desetletji 
je mlad, nadarjen Slovenec prišel v 
Prago in se začudil, da ga niso —• 
Slovani Slovana — svečano spre
jeli. Svečano ne bodo sprejemali tu
di nikogar na Balkanu, kdor se ne 
Izkaže z dokazili svoje vrednosti.

Naše novinstvo ne agitira za to 
še iz druzega vzroka.

Naše vrste tu na zapadu se nam
reč ne smejo zredčiti. Kar' imamo 
vrednih, delavnih moči, mora ostati 
doma, oziroma te moči moramo za- 
državati in zadržati doma, zakaj tu
di tu je vojna, kakor je vojna na Bal

kanu, In za to vojno nam je treba 
armade, močne* in zdrave.

*

Pa pred izseljevanjem braniti 
je čisto nepotrebno. Vsakdo rad 
ostane doma, kdor le more ostati. — 
A vsakomur to ni mogoče. Podajmo 
konkreten zgled! Koroška potrebuje 
slovenskih delavcev, to je brezdvo- 
mno. Koroški Slovenci bi morali 
ostati na Koroškem: pa to še ni
dovolj; Iz sosednjih slovenskih po
krajin bi se morali odvetniki, notar- 
rji, obrtniki itd. seliti na Koroško, v 
Celovec in Beljak itd. Kaj pa vidi
mo? Izšolani koroški Slovenci, ko
likor so iij ostanejo Slovenci, delu
jejo po Kranjskem in Štajerskem; a 
težko je najti dandanes slovenskega 
odvetnika ali učitelja, ki bi se hotel 
iz Kranjske preseliti na Koroško, da 
bi tam rušil nemške trdnjave. Eden 
najboljših koroških sloy. učiteljev je 
letos izjavil, da mora zapustiti uči
teljski poklic, ker mu na Koroškem 
ni živeti v  tistih visokih gorah, ka
mor ga tlači nem. šovinizem. Lahko 
je tu idealistu ter ogorčeno klicati: 
»Ta izdaja domovino!« A ta  ogor- 
čenjak naj bi dal sam zgled ter šel s 
čisto slovensko vestjo reševat tužni 
Korotan. Prav gotovo ne more niti 
država niti narodna celota zahtevati, 
da naj poedinec Izkrvavi za njo sam 
In s svoio rodbino vred. Vsaka 
stvar ima svoje meje. Celoto mora
mo čuvati vsi. a celota ne sme uni
čevati poedinca.

Ne bi se tudi čudili, če bi naše 
učiteljstvo obračalo hrbet Kranjski. 
Posod boljše plače nego tu in povrh 
še te večne persekucije radi prepri
čanja.

*

Končno ne smemo pozabiti, da 
vsak po svoje služi domovini. Eden 
ostane v svojem rojstnem kraju na 
Bohinjskem in je s pridnim delom v 
omejenem svojem delokrogu trden 
steber slovenstva; drug njegov ro
jak se preseli v Ljubljano, zaigra tu 
svojo vlogo in dasi ni morda v nikaki 
zvezi s svojim Bohinjem, koristi s 
svojim delom v Ljubljani celotni do
movini in s tem indirektno tudi jači 
svoj domači kraj. In če le Zagreb 
močan, bo tudi Ljubljana močnejša, 
kakor je rekla že pred sto in sto leti 
slovenska narodna pesem:

Ako vzel nam Turek Sisek bode,
nam na robe vse, vse pojde.

#

Nemci se že pripravljajo na na
skok na Balkan, na gospodarskokul- 
turni naskok; svoje trgovce, obrt
nike, inženirje in knjigarje bodo po
slali dol. AH nam more to biti vse
eno. kdo bo gospodarsko-kulturni 
gospodar Balkana? Naj si enkrat 
osvoje Nemci s številnimi pozicija

mi Balkan! Potem  smo mi zajeti od 
dveh strani, od jugovzhoda in se- 
verozapada! In armada, ki ima sov
ražnika spredi in zadi. je v največji 
nevarnosti, da pogine. Zato je na
ravnost treba, da zapadnl Slovani 
(Slovenc). Hrvati, Čehi) zaskočimo 
pot in zavzamemo mesta na Balka
nu, kjer moremo koristiti sebi im 
balkanskim bratom, število takih 
slovanskih izseljencev ne bo tako 
veliko, da bi se nedostatek poznal v: 
slov. domovini.

Slovenski jurist ne dobi ve5 
lahko službe na Slovenskem, niti 
koncipientske in tudi neke suplent- 
ske vrste ne. Ali moremo siliti te 
može, da nam od gladu umirajo? 
Ali ni bolje, da gredo tja, kjer mo
rejo živeti in vsaj indirektno, krep
ki sami, krepe tudi Slovenstvo?

Zato pravimo? Taka svarila so 
načeloma upravičena, a faktično ne
potrebna.

Mi bi obsojali taka svarila, ko
likor ne bi izvirale — Iz čistega 
slovanskega srca.

Vojna.
26. marca.

Europa locuta: Skader pripadal 
Albaniji in s tem je stvorjena Velika! 
Albanija in odvalil: se je kamen od 
srca naših Albanofilov — Berchtolct 
pa zbolel. Želja oz. zahteva Avstrije! 
je izpolnjena: Srbsko-črnogorski silf 
je za gotove slučaje postavljena za 
hrbet trdnjava, v  kateri bodo najstru- 
penejši sovražniki Jugoslovanstva. 
Skader bo Albanski — toda albanski 
le po imenu! Avstrijski interesi so 
rešeni! Operacije pred Skadrom s& 
definitivno ustavijo — čete srbskih 
junakov zapuste Albanijo — sklenjeni 
bo mir. In Avstrija bo mogla reči:, 
vedla sem vojsko z lažmi, s Procha- 
skami, z Paliči, z Skodro, trobila hu- 
maniteto, ki se ji Essad paša posme
huje, kršila sem neutraliteto, Mac- 
chiaveli bi bil vesel, in uspeh ni izo
stal: dosegla sem kar sem hotela. 
Sredstva so nekoliko čudna, todas 
namen jih očišča. Kaj zato, če je mo
ral Prochaska za en čas umreti —< 
kaj zato, če smo tulili o mučeniški 
smrti upornega šuntarja frančiškanai 
Paliča, kaj zato: Skader je naš — 
ne albanski.

Toda: ali je pa s tern doseženo 
vse? Ali bodo mogli črnogorski so
koli pozabiti, da je padlo pod ska
lami Skadra polovico vojske? In če 
ne pozabi narod? Zgodovinske spo
mine, da ie bil Skader Črnogorski je 
osvežila v  potokih prelita kri, ki se 
ne posuši, temveč bo živa in ljo ro
dila nova hrepenenja.

S to razrešitvijo ni zagotovljen 
mir na Balkanu.

LISTEK.
M. ZEVAKO:

■ V senci jezuita.
(Dalje.)

čakala sem, ugibaje, kakšno 
muko je pač namenila ta strašna že
na tema dvema človekoma, ki ju 
Jaz niti ne poznam.

Ona pa ie izpregovorila napo
sled;

»Poslušaj... T a Ragastan Je 
jmel dva o tro k a . . .  oba sta mn umr
la . . .  Rodil se mu je tre tji. . .  sin je. 
In ta bo živel, zakaj podedoval je 
vso silo svojega očeta ..  In ta otrok 
je bog svojih starišev; oba živita 
samo zan j...«

»Zdi se mi, da vas razumem, 
sinjora. . .  tega otroka jiaj umorim?«

Prav hladno sem rekla to; in 
prisežem ti, Manfred, brez pomisle
ka bi bila umorila otroka grofa Alma. 
da rešim svoje lastno dete — samo 
če bi mi bila ukazala sinjora Lukre- 
cija.

Toda njena volja ni bila takšna.
»Ne prekinjaj me,« je dejala. »S 

tem, da umoriš otroka, jima je pri
zadejana brez dvoma velika bole
č in a .. .  toda čas bi ublažil po ma
lem to m u k o ... Kar je mrtvo, je 
mrtvo, in Človek pozabi to — vsaj 
v teku le t . . .  Ako pa je nasprotno 
otrok izgubljen za njiju in vesta 
kliub temu. da živi.. .  potem si lahko

misliš, da bo pekel slajši od njunega 
življenja! Gotovost, da se potika nji
ju sin, ugrabljen po ciganih, po 
svetu semtertja, nesrečen in tepen, 
in da umira polagoma. .  ta gotovost 
Jima bo gorje, nad katerim se ne 
potolažita nikoli. . .  Predstavljaj si, 
kako sedita zvečer ob syojem za
puščenem ognjišču in govorita med 
seboj: Kakšne muke trpi najin otrok 
v tem trenotku? Na katerem kraju 
sveta? Pod katerim nebom? . .  Ah, 
nikdar ne bova vedela te g a ! . . .  Da, 
da, to je kazen, ki sem jo izmislila 
za njiju!«

»Torej naj ukradem otroka?« 
sem prašala jaz.

»Da; ukradi ga, odnesi ga, na
pravi iz njega cigana in razbojnika, 
ki pogine nekoč na morišču!«

»Vse to storim 1« sem ji odgo
vorila.

“Toda pokazati ml boš morala 
otroka.«

»Kako boste vedeli, da je res 
on? Kdo vam dokaže, da vam ni
sem pokazala drugega, kupljenega 
o troka ...«

»'Ivoje vprašanje mi dokazuje, 
da se ti bo posrečilo; všeč mi je. 
Bodi brez skrbi, kako bom spozna
la Ragastanovega otroka: poznam
ga. Videla sem ga dovolj natanko, 
da vem, da me ne boš mogla preva- 
riti. Pridi torej potem k meni In po
kaži mi otroka.«

»Tukaj?«
»Ne: pridi v Feraro, zakaj v 

Mantovi ostanem samo še par dni.

Ako se ti posreči, dobiš petsto zlat
nikov.«

»Zlato je lepa reč, sinjora, toda 
če mi vrnete sina, ne zahtevam ni
česar drugega.«

Po teh besedah sem se poslovila 
od sinjore Lukrecije.

Takoj sem se odpravila na pot, 
sama. brez spremljevalca.

Zdelo se mi je, da se v taki 
reči ne smem zaupati nikomur razen 
sebi. Svojemu možu sem napoveda
la sestanek v Marselju, v Provan
si; to je veliko mesto, kjer ostaneš 
izlahka neopažen v množici ljudi, ki 
jih izkrcavajo ladije, prihajajoče od 
vseh vetrov.

š la  sem torej in dospela čez de
set dni v  Monteforte, ki ga krase 
prelepi vrtovi in krasna vojvodska 
palača. V gorah leži, in težak mu je 
dohod.

Še tisti večer, Manfred, ko sem 
prispela tjakaj, se mi je posrečilo 
priti skrivaj na vojvodski vrt.

In tam sem videla otroka, ki 
sem ga hotela ukrasti.

Tisti otrok si bil ti, Manfred!
Morda — rekla bi, gotovo — 

me boš sovražil zaradi tega prizna
nja: Da, sovražil me boš. Toda tvoje 
sovraštvo. Manfred, me ne briga. 
Nič mi ni več dragocenega na svetu, 
zdaj, ko sem že zdavnaj izgubila 
sinu, zaradi katerega sem privolila 
v zločin, ki je tolikanj izpremenil 
tvojo usodo. Po vsem, kar sem 
pretrpela, pa si lahko predstavljam, 
kaj sta pretrpela txoja roditelja.

Sovraži flie torej, Manfred; saj 
zaslužim . . .

Toda upoštevaj, da me nič ne 
sili, pisati ti topismo, in da ne bi iz
vedel resnice nikoli, ako ne bi hotela 
jaz! Vzrok tega je to, da sem te 
sčasoma vzljubila, dasi ti nisi nikoli 
zapazil tega. Saj mi je bilo tudi malo 
mar, kazati ti gorkoto, ki se je vne
malo do tebe v  mojem srcu. Ali žen- 

j ske ne morejo živeti brez ljubezni? 
Saj ni, da bi morala vsaka negovati 
kakega o tro k a . . .  Priznam pa, da so 
bili dnevi, ko sem se vpraševala z 
resnobo, ali mi nisi kakor pravi sin.«

In zato želim, da bi ti bila odslej 
dodeljena sreča v življenju.

Moja kazen bo misel, ki jo bom 
mislila še v zadnjem trenotku: da 
me sovražiš!

Toda nežna postajam in ganje
n a . . .  Ne, n e . . .  drugačno je moje 
delo.

Torej, kakor sem ti dejala — 
že prvi dan se mi je posrečilo videti 
otroka, njegovega očeta in njegovo 
mater, ne da bi me bil kdo opazil.

Oče in mati sta res obožavala 
svoje dete! O tem se nisem mogla 
varati — predobro sem poznala ro
diteljsko ljubezen.

Razlagati, kaj sem storila, da 
sem se polastila otroka, bi bilo pre
obširno; vedi samo, da sem  se mo
rala v to srvho poslužiti pomoči 
mladega Napolitanca. ki je bil takrat 
v M ontefortu. . .  On mi je pripomo
gel, da sem peti dan zvečer odhajala 
iz Mopteforta z otrokom v  naročju.

Potrebovala sem osem dni, da 
sem prišla iz Monteforta v  Feraro.

Vsega skupaj sem bila odsotna 
dvajset dni — deset dni manj, nego 
mi je bila dovolila sinjora Lukrecija 
Boržija.

Kakor hitro sem prišla v Feraro, 
sem te odvedla k sinjori.

Pogledala te je zamišljeno in 
mrklo: nato je zamrmrala:

»Res je on!«
Nato mi je naštela 800 zlatni

kov, ne pa samo 500, kakor mi je 
bila obljubila. Dve uri nato sem ob
jela svojega sina, ki ga je bila dala 
prepeljati iz Mantove v Feraro.

Pogodili sve se, da te odpeljem 
v Pariz in se ne vrnem nikoli več v  
Italijo. Lukrecija Boržija mi je de
jala. da pride v Pariz, prepričat se, 
ali sem prav ubogala njena navodila.

Odšla sem torej s sinom in s te
boj ter dospela v Marselj, kjer sem 
našla svojega moža; nato smo po
tovali po raznovrstnih ovinkih v P a
riz, kjer smo se naselili v Dvoru 
ču d ežev . . .

Zal, da si s tem zločinom nisem 
pomagala mnogo, ka jti.. .  toda osta
lo ni tvoja briga.

Kar se tiče tebe, Manfred, bi 
bilo odveč omeniti, da si jokal mno
go, mnogo in klical svojo mater, na
zadnje pa si vendarle popolnoma po
zabil Italijo.

Ostalo ti je znano . .
(Dalje.)



DRINOPOLJt PAOLO.
Sofija, 26. marca. Generalni na

skok na Drinopolje se je pričel v  pon- 
tieljek opoldan. V akcijo so stopile 
vse bolgarske in srbske baterije, ki 

so s strahovitim učinkom napadle 
trdnjave. Ko je bila ura deset so stali 
Bolgari na vzhodni strani že nepo
sredno pred utrdbami samimi. Celo 
noč je trajal na vzhodni,' južni in za- 
padni strani krvav boj, ki je zahte
val velikih žrtev v bolgarskih in srb
skih vrstah. Turške posadke so se 
obupno branile. Ko je napočilo jutro 
so bile vse utrdbe na vzhodni strani 
v bolgarsko-srbskih rokah.

Šukri paša, zvest svoji obljubi, 
da ne pusti Bolgarom druzega kot 
razvaline jc dal mesto na vseh kon
cih in krajih zažgati.

Sofija, -26. marca. Junaštvo Sr
bov je nepopisno. Največ se je za
hvaliti njihovi težki artileriji, ki je 
omogočila zavzetje. Donavska divi
zija je prodrla notri do mesta.

Sofija, 26. marca. V utrdbah, ki 
so jih zavzeli Bolgari, je bilo 13.000 
Turkov. Osvojeni turški topovi so 
bili vporabljeni proti mestu samemu.

Sofija, 26. marca. Usoda Sukri 
paše je neznana.

Sofija, 26. marca. Mesto gori na 
vseh krajih. Srbi in Bolgari so udrli 
v goreče uiice.

Berlin, 26. marca. Tukajšno bol
garsko poslaništvo je dobilo ob pol 
10. uri iz Svilena telegram, da so 
utrdbe pred Drinopoljem v bolgar
sko-srbskih rokah. Ob 10. uri je do
bilo vest, ua je mesto Drinopolje že 
v rokah Slovanov.

ZMAGOVITO PRODIRANJE PRED 
ČATALDŽO.

Sofija, 26. marca* V pondeljek 
so turške predstraže napadle bol- 
gaiske čete. Bolgari so zapodili Tur 
ke v beg in zavzeli več pozicij pred 
Cataldžo.

Carigrad, 26. marca. Tu vlada 
veliko razburjenje in strah, da ude- 
rejo Bolgari v mesto.

ESSAD PAŠA NE DOVOLI ODHO
DA CIVILNEGA PREBIVALSTVA.

Cetinje, 26. marca. Prestolona
slednik Danilo je poslal včeraj ska- 
drskem poveljniku Essad paši pis^ 
meno obvestilo, da je črnogorski 
kralj dovolil 50urni rok, tekom kate
rega smejo vsi nekombatanti zapu
stiti Skader. Essad paša se je zahva
lil pismeno za plemenitost kralja, od
govoril pa je da ponudbe ne more 
sprejeti, ker nima pooblastila od tur
ške vlade.

BOMBARDIRANJE SKADRA SE 
USTAVI.

Dunaj, 26. marca. Vladni krogi 
zatrjujejo, da so dobili poslaniki ve
lesil na Cetinju in v Belgradu poob
lastila, da posredujejo pri črnogorski 
oziroma srbski vladi, da preneha 
bombardiranje Skadra in da obe 
vladi odpokličete vse svoje posadke 
iz Albanije, ker Je albansko vpraša
nje med velesilami že definitivno re
šeno. Demarša poslanikov se še ni 
izvršila, ker ruska poslanika še ni
mata instrukcije.

Cetinje, 26. marca. Obstrelje
vanje Skadra je od včeraj ustav
ljeno.
V MEDOVI ZAJETA TUJA LADJA.

Belgrad, 26. marca. Iz Soluna 
javljaj^, da so grške torpedovke pri 
Medovi zajele neko tujo, menda av- 
stro-ogrsko ladjo, ki je imela na kro
vu 80.000 pušk manlicherc, 12 topov

Iz korespondence pokoj, 
prijatelja Ramirova.

(Nadaljevanje.
Pod Pohorjem, 20. marca 1913.

Priobčil Hefajstos.
V dveh že zadnjič obiavljenih 

pismih smo spoznali svojega pokoj
nega prijatelja z njegove humoristič
ne strani. Bil je res humorist, če tu
di samo v besedi in ne toliko v  si
tuaciji in posrečilo se mu je v polni 
meri, vzbuditi v svojem bralcu ve
selo razpoloženje. Pa pokojni prija
telj je znal biti tudi resen. In v res
nosti je prišel do veljave njegov ide
alizem v vsej svoji sili. Polotila se 
ga je prava sveta jeza. ,ko je videl, 
da s. starejša generacija ne umeva 
ali noče umeti velikega idealizma 
mladine, ki z vsem svojim ognjem 
in življenjem zagovarja svoja načela 
in stremi za tem, da se uresničijo.

K temu sledečemu pismu je tre
ba nekoliko komentarja. Fant je bil 
v gmotnih stikah, kako bi dobil sve
tle kronce. da bi mu ne bilo treba 
v lemenat. Po dolgem poizvedova
nju izve. da obstoji izvestni štajerski 
denarni zavod, ki pray izdatno pod
pira ubogo visokošolsko mladjno. 
Mahne jo torej sicer nekoliko težko, 
ampak vendar korajžen v  oni kraj, 
da si dobi potrebnih informacij gle
de podpor tistega denarnega zavo
da. Obrne se na pravnega zas top

ni veliko množino streljiva. Ves to
vor je bil baje namenjen za Albanijo.

KATOLIŠKI NADŠKOF PROTE
STIRA PROTI LAŽEM DUNAJ
SKIH KRŠCNSKO - SOCIALNIH

LISTOV.
Rim, 26. marca. »Tribuna« je 

dobila od črnogorskega generalnega 
konzula v Rimu sledečo brzojavko 
barskega katoliškega nadškofa Do- 
brečiča z ozirom na časniške vesti o 
nasilstvih, ki so se baje vršila nad al
banskimi katoličani: »Nad katoličani 
v okupiranih deželah se nikoli ni iz
vršilo nobeno nasilstvo. Oni uživajo 
najpopolnejšo svobodo. Vse nasprot
ne tendenčne vesti se morajo zani
kati z vso odločnostjo.«

MIROVNA POGAJANJA.
Sofija, 26. marca. Med zavezni

ki se vodijo intenzivne razprave za
radi odgovora na novi predlog vele
sil. ki naj bi služil za podlago mirov
nih pogajanj. Upa se, da se doseže 
tekom dveh dni sporazum. Slišati je, 
da so zavezniki pripravljeni sprejeti 
predlog velesil in upajo, da se bodo 
dale posamezne točke še izpremeniti 
v  prid zaveznikom.

Slovenska zemlja.
Iz Žalca.

Zmago v političnem boju si pri
dobi le stranka, ki dosledno izvaja 
svoja načela, v prvi vrsti gotovo le 
ona, ki se bori ne le za svoj narodni 
obstoj, marveč, katere delo in na
pori so tudi v resnici taki, da jih do
umeva tudi najpriprostejši človek. V 
naših trgih in mestih — sp. štajer
skih — Je proces isti in smelo lahko 
trdimo, da bi bili že velik korak na
prej, če bi nas ne oviral slovenski 
klerikalizem. Ne maramo morda ta
jiti, da smo v marsičem zagrešili 
hude napake tudi mi, ki se s pono
som nazivljamo naprednjake posebno 
v zadnjh štirih, petih letih. Izbiti 
smo si dali pozicijo za pozicijo, pu
stili, da je padla v roke našim poli
tičnim nasprotnikom kot zrelo jabol
ko v koš sadjarju. P rve klerikalne 
zmage so nas toli osuple, da smo 
padli v čudno, skoro sramotno let- 
hargijo. Tudi danes le s težavo od
piramo spanja omočene oči. Vendar, 
kdor bi trdil, da politično nič ne de
lamo. bi s tem povedal vedoma ne
resnico, bi čisto navadno lagal. Res 
je. da živahnega dela do pred krat
kim Še ni bilo, a od sredi lanske 
jeseni, smo vendar podvojili prej
šnje, kar pa je najboljše znamenje, 
pridobili smo našim vrstam  tudi 
mnogo mladih, svežih močij in tudi 
starih smo si mnogo ohranili, ali Jih 
vsaj — hočeš noč.eš — spravili do 
zopetnega političnega sodelovanja. 
Naravno Je, da moramo najpreje 
lastne vrste ojačiti. Od tega bo po
tem samo še korak, da začnemo bol 
po celi vrsti tudi na zunaj. Uspehov 
stno si svesti. Nesramnost pa je na 
na vsak način pisanje klerikalnih li
stov, da tudi v teh zadnjih časih 
pustimo propadati naše trge in me
sta. Samo katoliško pravicoljubje je 
v stanu, zaslepljati naše ljudstvo s 
takimi trditvami. Seveda, mi. v  teh 
naših postojankah, se vemo braniti 
klerikalizma do skrajnosti in to je 
ravno kar jih tako strašno peče. 
Kdor čita njih besnila v zadnjem 
času, bo nam tudi gotovo pritrdil. 
Vsi klerikalni poizkusi, s  protiorga- 
nizacijami izpodkopavati v trgih in 
mestih, so brezuspešni. V svojih fa-
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rovžih so in bodo ostali osamljeni. 
Nam pa je to v zadoščenje, saj dne
vi, ko pokažemo, da je napredni ide
ji po Slov. Štajerju tudi napočil 
»Vstajenje« so krajši, kot to mislijo.

Dnevni pregled.
Piškava narodnost. Brez vere 

je narodnost piškava. — Tako ploza 
»Slovenec«. Kakšna je pa narodnost 
z vero? Poglejmo malo: Kdo pa je 
izdajal svoj rod?. Ali ne ljudje, ki 
imajo versko narodnost. Kdo je izdal 
Ljubljano? Ali ne klerikalci vsled 
»narodnosti z vero«? itd.

Za velikonoč je prinesel »Slo
venec« velik oklic na celi strani, ki 
pa je bolj podoben pastirskemu pis
mu, kakor pa političnemu oklicu.

Oklic velja katoliškim Sloven
cem in Hrvatom. Dasi smo namreč 
Slovenci in Hrvatje po večini kato
liki, smatra »Slovenec« za katolike 
samo one, ki so klerikalci. Oklic 
pravi, da smo na početku nove 
dobe — in zato je treba v Ljubljani 
napraviti katoliški shod. Pred vsem 
zato, da se konečno zatre protikato- 
liško časopisje. (To se zatira že leta 
in leta — pa ga je vedno več — ker 
se ljudje ne brigajo za take kleri
kalne agitacije.) S tem shodom ho
čejo tudi naši slavni katoliki prosla
viti jubilej iz leta 313., ko je previdni 
pagan kostantno napravil katoliško 
vero za državno vero in Je skušal 
na ta način rešiti svojo moč. Takrat 
je prišla prvič vera v politiko — 
gotovo važen jubilej za klerikalce. 
Na svoj shod vabijo klerikalci tudi 
katoliške Hrvate, da se skupaj po
svete B rezm adežni... Nam se zdi 
ta tretji namen tega tako važnega in 
potrebnega shoda prava profana- 
cija. ker sloni le na veliki laži. Si
cer pa: s tem slovenska in jugoslo
vanska misel ne bo nič pridobila.

Na naslov c. kr. pošt. ravna
teljstva v Gradcu! Odkar se je pri
čelo slov. dnevno časopisje intenziv
neje baviti s slovensko mejo, je opa
žati pri c. kr poštnem — glavnem — 
uradu v Mariboru kai čudno, da no 
rečemo — sovražno vedenje. Kot si 
je v Ljubljani nadelo slavno c. kr. 
pravdni-štvo kot prvi in glavni na
log, nas za vsako malenkost zaple- 
njevati, je istotako začela maribor
ska poštna uprava delati nam pre
glavice, v kolikor pride v poštev 
poštno raznašanje časopisov v sploš
nem. v prvi vrsti pa »Dneva«. Dasl 
prihaja »Dan« v Maribor točno ob 
9. uri 7 minut zjutraj, se ga dostavlja 
našim naročnikom šele ob polu 5. uri 
torej s 'tretjo pošto, popoldne. Obra 
čarno se tem potom do slavnega c. 
kr. poštnega ravnatelistva v Grad 
cu, da odredi potrebne korake, da se 
to v bodoče več ne dogaja. V na
sprotnem slučaju bi bili primorani 
obrniti se še kani drugam. Sicer ve« 
mo, da gotovim faktorjem ni ljubo, 
a zapomnijo naj si, da nam ne bodo 
več nagajali, če ne jim ponagajamo 
mi. Ali jim pa bo to ljubše —? Go 
spodom, ki jim nemško-nacljonalna 
žilica ne da miru, povemo na uho: 
Mirujte, če ne Vas vzamemo pod 
lupo. . .  .

Renegatska infatnija. Ze pred 
dnevi je »Dan« prinesel iz Maribora 
notico, ki se je bavila z oznanilom 
smrti dr. Bog. Pauliča. konc. prakt.
v Mariboru. Takrat smo bili mnenja, 
da je to ali nova nemška infamija, 
ali pa, da si je dovolil kdo, potegnit 
graško »Tagespost« na račun ome
njenega gospoda. Kot kažejo pisa
rije gotovih nemških listov, v prvi

vrsti ncumno-naiviie naše »Marb. 
Ztg.«, je res za vsem iskati le brez- 
primerne nesramnosti, kot si jo na 
»vetu ne niore nihče drugi izmisliti, 
cot štajerski »Volksrat« in maribor
ska renegatska klika. Namen je da
nes vsakomur znan: s takimi okor
nimi infamijami, se hoče pripraviti 
zadnjega slovenskega uradnika prt 
loštnem uradu v Mariboru, da bi — 
če že ne bo pustil svoje službovanje
— se dal vsaj premestiti. V zadnjih 
etih se skuša tu v Mariboru z naj

večjo doslednostjo izpodriniti v dr
žavnih uradih Slovence in namestiti 
Vemce, v prvi vrsti seveda sinove 
naših renegatskih Purgarjev. Mi se
veda se ne zmenimo in vztrajamo 
dosledno z brezbrižnostjo, a imamo 
celo slov. politična društva, ki bi naj 
branila naše interese!! Kje ste ljudje 
božji?! Ali ne čutite, da Vam bijejo 
že naravnost v lica —? In VI slov. 
Štajerski poslanci —? Kie ste? Po
kažite se!!

Skader za — Dardanele? Kdor 
ve in prevdarja, da nima velikanska 
in razsežna država kakor je Rusija, 
broječa čez 160 milijonov podani
kov, niti enega pristana na vsej ze
meljski obli, ki bi bil poraben tudi v 
zimskem ledenem času, temu se mo
ra nehote vriniti vprašanje: »AU je 
mogočna severna zaščltnica krSne 
Črnegore le iz same miroljubnosti 
privolila v to, da pripade Skader bo
doči Albaniji ali pa je igrala v  tei za
devi veliko vlogo neka »reservatio 
tnentalis« glede Bospora la Dardae- 
nel? —

Polomija v Laškem trgu j«
Nemce grozno zadela. Včerajšnja 
»Tagespost« je oh enem s poročilom 
o dogodku prinesla tudi poziv na 
nemško Javnost, da Je pomoč nujno 
potrebna, Radi verjamemo l Saj Je 
s tem padla ena onih nemških trd
njav, ki se na videz drže v; naših 
spodnještajerskih krajih. Drolc je 
bil predsednik krajnega šolskega 
sveta, občinski svetnik, oče ubogih, 
blagajnik filialke kmetijske družbe, 
član okrajnega zastopstva itd. Sploh 
ugleden mož. Bil je tudi toliko po
šten, da je zapustil pismo, v  katerem 
priznava svoje gollufije In daje vse 
svoje premoženje na razpolago. 
Drolc je imel hišo in malo posestvo 
z vinogradi. Vse skupaj ne pokrije 
niti dvajsetine cele vsote 400.000 K. 
Od leta 1880. s*) bile v  zavodu pona
rejene bilance. Svoje čase je bil v 
upravnem syetu tudi g. LemeŽ, kot 
edini Slovenec — po njegovi smrti 
so gospodarili sami Nemci in nem- 
čurji. Za razne nemške namene so 
imeli vedno dovolj denarja — reše
vali so nemštvo — zato zdaj kličejo 
opravičeno na nemško pomoč. Ni 
dvoma, da Jim bo »Slidmarka« po
magala. — »Tagespost« sama pri
znava, da stoji cel Laški trg  pred fi- 
nancijelnim krahom. Poroštvo je 
bilo neomejeno. Treba bo precel 
časa, predno bodo vsi računi v  redu. 
Rezervni fond znaša 30.000 kron. 
Razven enega člana v upravnem 
svetu, so vsi upravni svetniki znani 
renegatje in zagrizeni nasprotniki 
Slovencev.

Slavno uredništvo! Sklicevaje 
se na § 19. tiskovnega zakona z dne 
9. julija 1894, prosi se slavno uredni
štvo. da objavi v svoj dnevnik sle
deči popravek o točki »Marezige v 
Istri« z dne 21. marca 1913. Dne 
21. marca 1913 bil sem napaden, da 
sem pristransko postopal v svoji 
službi kot postajevodja, da sem na
sprotnik Slovencev itd. V svojo ob
rambo izjavljam sledeče: 1. Ko se 
je baje v Marezigah nabiralo pod
pore za Srbski rdeči križ, sem bil.

kakor sani dopisnik pripoznava na 
trimesečnem dopustu v Brnu in ni
sem do danes vedel, da so rrisre - 
vali v Marezigah v nori oinačenl 
namen. 2. Podpisani zatrjujem, da 
sem vedno reševal naloge c. kr. okr. 
glavarstva v zmislu zakona, da sem 
vse prosilce za pridobitev vojaške
ga prispevka po možnosli podpiral, 
kar sledi iz tega, da so bile le 2 ali 
3 prošnje odbite — tistim prosilcem 
pa je bilo prosto izpodbijati ta odvr- 
nitveni glavarstveni odlok z rekur- 
zem, in ne napadati nte na nedo
stojen način po časopisih. 3. Nobe-. 
nega prosilca nisem pošiljal k Man
diču. pač pa sem gosp. Babiču, kate
rega prošnja je bila odbita, svetoval, 
naj vloži rekurz in da ga bom podpi
ral pri tem postopanju — ako pa je 
njegov bogatejši sovaščan prejel 
podporo, sledi iz tega, ker ima dva 
sina pri vojakih in se iz drugih važ
nih vziokov, — proti temu člove
koljubnemu postopanju menda tudi 
meni predobro znani dopisnik ne bo 
— ša manje pa c. kr. glavarstvo v 
Kopru, kakor misli dopisatelj! 4. Kot 
organ postave pa sem moral nasto
pati nepristransko in se ne ozirati 
na narodnost in različne stranke. — 
nima torej nihče vzroka napadati 
me, da sem nasprotnik Jugoslova
nov tem manje, ker nisem rojen ne 
Nemec In ne Italijan. — Sežana, dne 
23. m arca 1913. — S spoštovanjem 
T, Oliva, kanoelist.

Umrl je v Zailjnl na Dolenjskem 
g. Janez Schiffrer, oče tamošnjega 
župnika g. Lud. Schiffrerja v  visoki 
starosti 83 let. Pokojnik je bil Ra- 
deckijev veteran. Bil je tudi v službi 
pod rajnkim Pajkom in je pogosto 
živahno pripovedoval, kako Je za 
onih časov lovil rokovnjače, ki so 
bili nadloga in strah tedanjih dni. N. 
V m. p.!

Tatvine. Na Veliki petek so vlo
mili v Knežaku pri Čučku neznani 
tatovi In mu odnesli okolo 700 K. 
Pred par dnevi 50 poskušali svojo 
srečo v  Zagorju na Krasu. Vlomili so 
pri županu, udrli skozi okno kot v 
Knežaku, a  odnesli niso ničesar. NaJ- 
brže so se ustrašili. Tatovi so go
tovo tisti, ki so pred par meseci y  
Knežaku odnesli Urbančiču veliko' 
slanine in klobas. Z domačimi raz
merami so gotovo znani. Doslej Jih 
ni bilo mogoče dobiti.

Ogenj v Studenem pri Postojni. 
Veliki petek ponoči je zgorelo po
sestniku Iv. Milavec št. 15. vse go
spodarsko poslopje; tudi sena do 
300 centov. Škode je čez 4000 kron. 
Zavarovan je bil samo za malo vso
to. Kako Je nastal ogenj, se ne ve. 
Ker je začelo goreti v  skednju, se 
sumi, da je moral kdo nalašč za
žgati.

Nesrečna smrt. Predvčerajš
njem zjutraj so našli na Ilovici v  ta« 
kozvanem Koruznikovem jarku mrt
vega bivšega anončnega uradnika 
Leopolda Birka, rojenega 1856. leta 
v  Ljubljani. Na lice mesta došla do« 
licijska komisija je dala njegovo tru« 
plo prepeljati v  mrtvašnico k SW 
Krištofu. Kakor se Je dognalo, ja 
mož po nesreči zašel v jarek in uto
nil.

Dogodek avtomobilista - častni
ka in kmeta. Prinesli smo že poro
čilo o poročniku Pragerju, ki je pri 
vasi Krašnja ustrelil kmeta Cerarja 
Gmajnerja. Sodna komisija z izve
denci zdravniki iz Brda je prišla v. 
četrtek v Krašnjo k raztelesenju 
ustreljenega Gmajnerja. Ravno, ko 
so hoteli pričeti z obdukcijo, je prišlo 
brzojavno obvestilo iz Trsta, naj po
čakajo. da pride tudi vojaška komi
sija. Civilna sodnija je tedaj odsto-

nika tega zavoda, pa fant je slabo 
naletel. Dolgo je nosil ta dogodek v 
globini svoje duše (kakor mi je pra
vil), dokler se ni okorajžii in napisal 
odprto pismo, ki ga pa ni poslal v 
javnost, temveč samo meni, da se 
je vsaj nekoliko izlil svojo dušo in 
izplakal svoje gorje. Bal se je nam
reč dati pismo v javnost, da ne bi 
napravil iz afere javnega škandala. 
In to odprto pismo se glasi dobe
sedno:

III.
5. maja 12.

Gospodu dr. Pristovniku, odvetniku 
v N., nekdanjemu voditelju Štajerskih 

Slovencev!
Difficile est satyram  non seribere.

Cenjeni g. doktor!
Precej časa sem premišljal, v 

kakšni obliki Vam, g. doktor, naj od
govorim na nastop, ki sem ga imel 
z Vami. Da sem se odločil za odprto 
pismo, me je napotilo dejstvo, da sta 
bila lahko priči najinega pogovora 
tudi dva Vaša uradnika in da je 
sploh dobro, da damo ves najini po
govor pod kontrolo Javnosti.

Slovenska javnost pa naj smat
ra sledeče pismo za donesek k psi
hologiji novega slovenskega tipa, 
slovenskega parvenne-a.

Prišel sem iz daljnega kraja iz
pod Zelenega Pohorja po informaci-

k doktorju, svoječasno voditelju šta
jerskih Slovencev in sem bil trdno 
prepičan, da najdem tam gentlema- 
na, moža, ki more in hoče dostojno 
kakor se spodobi za akademika 
ustreči uljudno prošnji. P a  je menda 
že prokletstvo mladega idealizma, ki 
upa, zaupa, vidi svet rožnat, da je 
povsod varan. Da je slovenska do
movina zdivjana, je sicer javna taj
nost, da so pa ljudje, ki sem jih ce
nil in spoštoval naravnost kuruptorji 
slovenske mladine, še prej nisem 
vedel. Evo dokaza! G. dr. Pristov
nik mi še niti informacij noče ali ne 
more dati v dostojni obliki, ampak 
se poslužuje oblike, ki ima svoj naj
lepši pendant v slov. žurnalistiki. In 
nazadnje kot krono svojega vedenja 
mi pa ponudi čisto mirno brez vsa
ke rdečice goldinar v dar.

G. doktor, ali res mislite, da sem 
kak pocestni berač, ki se mu da sold 
da se odpravi sitneža. Ali hočete na 
ta način streti še tisto mrvico samo
zavesti,, ki jo more imeti slov. aka
demik in jo oblatiti. G. doktor, če 
imate take namene, potem je dobro, 
da niste več na krmilu in da Vas 
kmalu objame senca pozabljenja. 
Ali ste se pa hoteli, g. doktor, nasla
jati ob pogledu na revnega, pa še 
kljub temu samozavestnega akade
mika, kako se bo zvijal v mučnem 
duševnem boju, ali naj sprejme gol
dinar kakor navaden potepuh in vr- 

I že akademiško čast v blato in jo po
le x  podpornih zadevah posojilnice I hodi- kakor se pohodi črva brez nak

manjšega usmiljenja, ali pa ga naj 
odkloni. Ce je pa to, g. doktor, po
tem raje molčim. Kako dobro se ml 
je zdelo in se mi še zdi, da sem od
klonil ponujani goldinar in Vam zato 
prikrajšal porcijo veselja!

In Še ni bilo dovolj Vašega po
niževalnega dela. Mučiti ste me ho
teli do skrajnosti, uprizarjati na 
meni vivisekcijo. G. dr. Meška, ki 
ga spoštujem sedaj bolj kot Vas, g. 
doktor, ko sem pogledal resnici pre
drzno v oči, ker poznam njegovo 
odločnost v boju za naše narodne 
pravice, ste naprosili, da mi p°7 e’ 
naj obedujem na Vaš račun. Kakšna 
velikodušnost! Pač pristna krščan
ska caritas. S takim deiom st pac 
človek nebesa služi. y  zgodovini slo
venskega naroda pa se naj ne na
haja.

In rekli ste, da naj pustim jus, 
da se naj lotim kakega drugega kše- 
fta. zdi se mi, da geodezije, kakor 
mi je sporočil Vaš odposlanec g. dr. 
Meško. Hvala za res krasne nasve
te, ki pa razodevajo duševno plit
kost. Če bi mi bilo res samo za kšeft 
bi bil šel lepo v teologijo in bi bil 
postal čislan in bogat župnik in na
zadnje še poslanec; ker pa ne pojmu
jem poklica tako banalno, nisem po
stal bogoslovec, ampak pravnik. 
Pravo mi pa ni samo kšeft, da bi 
obogatil, si hiše zidal, ampak dosti 
več, namreč konfiskacija človeške
ga življenja, kakor se javlja v dru
žbi. državi itd. do današnjega dne;

zato je jurist obenem reformator člo
veške družbe (seveda dober in ve
sten jurist.) In zato bom ostal juriši 
kljub lepim nasvetom.

»Kam s slovenskimi Juristi,« ma 
vprašujete. Za Boga, ali Vam je do
movina španska vas. Vam svoje- 
časnemu voditelju štajerskih Slo
vencev. Kdo je kriv, da se pri spod
nještajerskih uradih rabi 5 šestin 
nemščine. Ali ne tiči v tem veliko 
slovenske komodnosti In pasivnosti 
In znabiti še kai hujšega; ni nemala 
krivda da je na slovenskih odvetni
kih. Ce že slovenski inteligent na 
spoštuje svojega jezika, kal se po
tem jezite na slovenske občine, če 
uradujejo po nemško, ker imajo za 
svoje tajnike penzionirane žandarje. 
Torej na delo slovenski odvetniki za 
veljavo slovenskega jezika In slo
venskih juristov bo premalo.

Kot finale naj še omenim sle
deče: Ne hodil bi k Vam, g. doktor, 
po informacije in priporočila, ko bi 
me čas ne bil prepričal, da v pod
pornih zadevah ne odločuje d n ev n a  
kvalifikacija in dejanska potreba, 
ampak edino nebogljenče, ki Je pat 
postala ubogljiva gospodična z ve
liko začetnico: gospodična Protek-
cila. , .

Scripsi et salvavi animam 
meam!

To pismo je bilo namenjeno^ jav
nosti. pa za enkrat ostane zadeva 
med nama. Tvoi Ratnirov.



pila vojaški in v petek sta prišla 
dva vojaška zdravnika iz Ljubljane 
in dva sodnika-častnika iz Trsta. 
Zdravniška preiskava je dognala, da 
je imel ustreljeni revolversko krog- 
lio še v glavi. Smrt je nastopila vsled 
otrpnjenja možganov. Iz tega se la
hko sklepa, če kroglja ni šla skozi 
glavo, da je poročnik Prager streljal 
najmanj 40 korakov daleč na kmeta. 
Čudno bi bilo torej, da je bil v toliki 
daljavi poročnik v silobranu proti 
kmetu! Komisija pride še enkrat na 
lice mesta, kjer se je nesreča zgodila 
in bomo potem kaj več poročali.

Avtomobilna zveza med Škofjo 
Loko in Žirini se je začela v torek 
dne 25. t. m. Avtomobil je lep in pro
storen in je določen za osebni jn  to
vorni promet. Od kolodvora Škofje 
Loke do Žiri stane vožnja 3 krone.
Za sedaj ima promet v rokah tvrdka 
avtomobilov — pozneje preide v re
žijo posebne družbe.

Družbi sv. Cirila in Metoda je 
poslal g. Ant. Mladič, okr. sodnik v 
Šmarju pri Jelšah 10 K, mesto ven
ca na krsto pokojne gospe Tere
zije Sernečeve. — Pustna zbirka v 
Ledinah je vrgla K 5, vsoto je poslal 
podružnični blagajnik g. And. Mo
žina. Hvala! Gost. pri Klincu v Ljub
ljani je darovala za praznike dru
žbi 50 h, nekaj starega denarja, ovi
tek rabljenih poštnih znamk in 3 K 
iz nabiralnika. Hvala! C. M. družbi 
je poslal g. veletržec Iv. Perdan v 
Ljubljani 1500 K kot prispevek za 
prodane vžigalice, katere prodaja 
družbi v korist. To dejstvo nas uči, 
kaj nam je storiti; uporabljajoč C. 
M. vžigalice iz Perdanove zaloge 
sodelujemo za našo narodno obram
bo in prosveto. Vsi na krov!

Slovensko gledališče v Mari
boru. V nedeljo, 6. apriia se uprizori 
ljudska igra v 4. dejanjih »Naš žup
nik gospod Jakob«, ruski spisal S. 
Puškin. Ta igra se je dosedaj igrala 
povsod z  naj večjim uspehom in upa
mo, da bode tudi našemu občinstvu 
prav ugajala. Ker je imelo drama
tično društvo pri zadnjih dveh pred
stavah »Ben Hurja« vsled ogromnih 
stroškov za scenerijo in garderobo 
občutnD izgubo, upamo, da bodo ma
riborski narodni krogi s številnim 
posctom zadnjih dveh predstav vsaj 
deloma pomagali društvu zopet na 
noge. Letošnja sezona se zaključi 
20. aprila z narodno igro »Rokov
njači«, ki bodo morali pa odpasti, 
ako bi nam prinesla predstava
6. aprila izgubo, kajti vse štiri zadnje 
predstave so bile žalibože pasivne. 
Začetek predstave točno ob pol 8. 
zvečer.

Drobiž iz Štajerske. V G r a d 
c u  so prijeli nevarnega tatu Huberta 
Ščinko in njegovo ljubico Kanz. P r
vi je iz Studenc pri Mariboru. — V
V e r t i č a h pri Gor. sv. Kungoti 
nad Mariborom je pogorelo posest
nici Šerbinek. Živino so rešili. Škode 
je 7200 K, zavarovalnina gospodar
skega poslopja znaša 6000 K. Zažgal 
|e neki igrajoči se deček. — V P  r e d- 
g r a d i  na Hrvaškem so prijeli ne
kega Zagorščaka. ki je pred tedni 
ukradel v Žalcu kolo, rekoč, da je 
kaplanov bratranec. Od tam je šel 
v Celje, koder ga je začel zasledo
vati orož. stražmojster Ritonja. Le 
ta ga je podil do Rogaške Slatine, od 
tam do Hrvaške, koder ga je tudi s 
pomočjo ondotnih orožnikov prijel. 
 V K o z j e m  so prijeli te dni zlo
glasnega Andreja Prislana iz Pod- 
gore pri Braslovčah. Hotel je umo
riti svojo 70 let staro mater, ker mu 
ni hotela predati gospodarstva. — V 
S p o d .  D r a v og r a d u si je po
gnal v prsa krogljo neki Gute. Delal 
je še tri dni. nato pa so ga morali 
prepeljati v Celovec v bolnico. Vzro
ke je iskati v domačih sporih in ne
srečni ljubezni. — V L j u b n e m  si 
je presekal neki delavec levo kole
no. — V E g g e n b e r g u pri Grad
cu Je poneveril delavec Fr. Erjavec 
svoji ženi 1100 K ter neznano kam. 
pobegnil. — V Š t. L o v r e n c u  
nad Mariborom je prišlo rned sosedi 
Jereničnik, brati Seitl, posestnikom 
Vodovnikom in nekim Kolarjem, 
radi Vodovnikove žene do strašnega 
klanja. Vodovnik, ki se je potegoval 
za čast svoje žene in njegov prija
telj Kolar sta bila strašno zabodena. 
A tudi napadalec Seitl je dobil za- 
bodljaj v prsi. Vsi trije so prepeljani
v mariborsko bolnico. — V G r a d  
c u je ogrizla psica pasme ruskih hr
tov nekega pasanta. -— V M a r i 
b o r u  je začelo na veliko soboto na 
'vse zgodaj goreti v dimniku tvrdke 
|Wflgerer. Požar so udušili. Nevar
nost je bila velika, ker, je to podjetje
iv sredini mesta in obdano pretežno 
od poslopij iz prve dobe Maribora, 
j— v  M a r i b o r u  je opazil mestni 
stražnik Celcer v jedni pretečenih 
noči težko obložen voz pivovarne 
»Gotz«. tik ob obrežju Drave, ki sta 
ga vlekla dva težka, močna konja. 
Ker kočijaža ni bilo nikjer, a je za
čel voz drdrati vedno huje po zelo 
gtrmi cesti in ga pametni živali nista 
bili v stanu zadržati, je skočil straž- 
nk h konjema, da bi ju ustavil, pa ni 
bil v stanu izvesti. Skočil je nato k 
pavori in šele takrat se je posrečilo

voz pridržati. Pri natančnejši pre
iskavi se je pokazalo, da je hlapec 
dobro v odeje zavit, spal kot ubit 
vrh sodov.

Vihar v Bosni. O velikonočnih 
praznikih je vladal v celi Bosni, ka
kor tudi v Hercegovini velikanski vi
har, podoben orkanu, ki je napravil 
velikansko škodo, posebno v Ilidži 
pri Sarajevu. V več vaseh so vsled 
silnega vetra nastali požari, ki so se 
seveda hitro razširili. 20 poslopij je 
ogenj vpepelil. Vas Sokolac je skoro 
vsa pogorela. Okrog 100 družin je 
brez strehe.

Grozen orkan v Severni Ame
riki. — Omaha odrezana od svetov
nega prometa. Te dni je razsajal v 
severoameriških državah Omahi, 
Nebraski in Indiani grozen orkan, ki 
ie napravil grozno škodo. Omaha je 
odrezana od svetovnega prometa. 
Orkan je začel razsajati v noči med 
soboto in nedeljo in je bil tako gro
zen. da je podrl več hiš. Prebivalci 
so bežali iz svojih stanovanj na ce
ste, kjer je bilo mnogo izmed njih 
pokopanih pod rušečimi se poslopji. 
Telefonski urad se je podrl, pri če
mur je izgubilo življenje 20 telefo
nistk. Po drugem poročilu guver
nerja iz Nebraske in župana iz Oma- 
he, je izgubilo vsled groznega or
kana življenje 200 ljudi in to v Oma
hi. Štirideset cest je skoro popolno
ma razdejanih. V glavnem okraju 
Omahe je orkan odnesel s seboj 150 
hiš, 250 pa jih je razrušil. Med temi 
je bilo tudi kinematografsko gleda
lišče, v katerem je izgubilo 30 ljudi 
svoje življenje. Dalje je orkan po
končal tudi petnajst cerkev in osem 
šol. Na več krajih v mestu je izbruh
nil cgenj, katerega so le s težavo 
gasili, ker je bilo na cestah vse polno 
samih razvalin. Tudi tri predmestja 
v Omahi so popolnoma porušena.« 
Dne 24. t. m. se je dvignil orkan 
proti dolini Missouri, Illinoisu, Kan
sasu in Montani, kjer je napravil sil 
no škodo. Okrog polnoči istega dne 
je dosegel orkan Chicago, kjer je 
nastal velik požar, pri čemur je bilo 
okrog 100 ljudi več ali manj poško
dovanih. Vse prometne zveze so 
pretrgane. Škodo cenijo na pet mili
jonov kron. Vsled silnega viharja je 
trčil na morju angleški parnik »Ma- 
ry Park« ob angleški parnik »Her- 
kules«. pri čemur se je znatno po
škodoval. Tudi drugi parnik je pre
cej poškodovan.

Očeta umoril. V bližini Bjelo- 
stoka na Ruskem so našli te dni po
polnoma razmesarjeno truplo milijo
narja Godlevskega. Najprej se je 
menilo, da gre tukaj za roparski 
umor in rop. Kmalu pa se je dogna
lo, da je morilec milijonarja njegov 
lastni sin. Mladega Godlevskega so 
aretirali. Pri zaslišanju je nečlove
ški sin izpovedal, da je umoril svoje
ga očeta iz Jeze, ker mu ni hotel 
piivoliti v ženitev z neko deklico, v 
katero se je mladi Godlevski na 
smrt zaljubil.

Strašen poizkus samomora. 
Berta Ritschelova, 30ietna šivilja v 
Opavi se je hotela usmrtiti. Način, 
po katerem je poskusila zapustiti ta 
svet, je grozen. Polila je svojo ob
leko s petrolejem in jo nato na sebi 
prižgala. Razume se, da je bila šivi
lja naenkrat v plamenu. Med straš
nim krikom je v goreči obleki tekla 
na ulico, kjer so jo ljudje ustavili in 
strgali raz nje gorečo obleko. Na lice 
mesta je prišel takoj rešilni voz. v 
katerem so nesrečno žensko odpe
ljali v deželno bolnišnico v Opavi. 
Stanje Ritschiove je brezupno in 
zdravniki dvomijo, da bi jo ohraniti 
pri življenju, ker je zadobila po ce
lem životu težke opekline. Ritschlo- 
va je mati šestletnega otroka. Ka
kor se je dognalo, je hotela izvršiti 
samomor vsled tega, ker jo je njen 
ljubimec pred kratkim zapustil in 
popclnoma pretrgal z  Ritschlovo 
svoje znanje, katerega sad je bil tudi 
šestletni deček.

Ljubljana.
— Zanimivo — času primerno 

vprašanje. Tudi za to je preskrblje
no, da čudaki ne izumrjejo ter nam 
skrbe v ten resnih časih za priprav
no zabavo! Pri drugi uprizoritvi 
opere »Toske« me je neki tak šalji
vec nenadoma napadel čisto resnega 
obraza z vprašanjem: »Ali imajo se 
daj v »modi stoječi Albanci«, ki so 
baje velikanskega kulturnega pome
na — tudi tako gledališča, kjer se 
igrajo in pojo dopadajoče drame in 
opere — najmodernejših pisateljev 
in — maestrov? Priznati moram, da 
me je šaljivec pripravil v veliko za
drego — in mu nisem dal — nika- 
kega odgovora! Sapientia sat! —

— Gremij trgovcev v Ljubljani. 
Na podlagi § 4. vinskega zakona z 
dne 12. aprila 1907, št. 210, mora 
vsak izdelovalec penečih vin in pe
linkovca ali temu enakih pijač, na
znaniti pristojni oblasti, to je mest
nemu magistratu množino napravlje
ne pijače ter kraj, kjer misli isto hra
niti ali prodajati, kakor tudi vsako
tozadevno izpremembo glede opu

stitve, prenosa itd. — Ker nekateri

ljubljanski trgovci vedoma ali neve- 
doma to opuščajo, s,e pozivljejo, da 
se sproti in točno temu pozivu odzo
vejo, ter da se posebno glede napra
ve, prodaje in označbe pelinkovca ali 
vermuta ravnajo striktno po mini
strski naredbi z dne 13. maja 1910, 
št. 16.739. — Pripomni se, da so od 
tikih naznanil izvzeti ali oproščeni 
vsi prekupčevalci, bodisi da naroče 
take pijače pri domačih ali pri tujih 
tvrdkah. — Kot pelinkovec ali kot 
vermut se smejo glasom navedene 
ministrske naredbe prodajati le iz 

naravnega vina in dovoljenih zeljišč 
izgotovljene pijače, dočim se morajo 
druge slične pijače, ki so bile napra
vljene še z dodatkom alkohola in 
sladkorja prodajati pod sestavi pri
mernim imenom, namreč kot ver- 

mut-liker, vermut-grenčica. vermut- 
žganje, želodična grenčica itd. (Wer- 
mut-Likor, W ermutbitter, Wermut- 
branntvvein etc.) ter morajo vsebo
vati, ako so z vinom zmešane, vsaj 
22 volumnih odstotkov alkohola, 
drugače se smatrajo kot vinu podo
bne pijače ter se jih zapleni po § 8 b) 
vinskega zakona.

— Moste In Oražen. Poročali 
smo v našem listu št. 427 z dne 4. t. 
m., koliko je dobil kmet Anžur iz 
Jančiga za prodana dva konja. Člo
vek bi si mislil, da je kaj takega ne
mogoče. Toda prišlo je do resnice.- 
Mi smo bili jako radovedni za ta do
godek. Kaj naj torej storimo. Hitro 
nam šine v glavo misel: »Pojdimo
osebno h kmetu, on nam bode goto
vo stvar pojasnil!« Torej ko smo se 
napotili, da gremo v  Janče h kmetu 
Anžurju, smo zvedeli, da je dotični 
na Jančih posestvo prodal in si ku
pil posestvo v  Spodnji Zadobrovi št. 
12. S tem nam je bila skrajšana pot. 
Ko smo prišli h kmetu Anžurju v 
Spodnjo Zadobrovo št. 12, nam je ta 
povedal sledeče: »Oražen je prišel k 
meni na Janče, »zglihala« sva za par 
konj in sicer za 890 kron. Dal ml Je 
are 10 K in rekel: ,Ko bodete konje 
pripeljali, pa bodete dobili ves de
nar.’ Ko sem Oražmu pripeljal in iz
ročil konje, mi pa pravi ravno danes, 
da mi ne more dati denarja. Naj pri
dem enkrat pozneje, je rekel. Prišel 
sem drugič — ni ga bilo doma. P ri
šel sem tretjič — Oražen mi pravi: 
Pa ravno danes ste prišli, ko sem 
neki stranki posodil par tisoč kron, 
zatorej vam ne morem dati denarja.’ 
Ko bi Oražem rekel, da je njemu ne- 
cdo posodil denar, bi že verjeli. Pri
šel sem četrtič. Grem proti Oražmo-
vi hiši. Tu vidim neko osebo stati 
na pragu. Zdelo se mi je, da je Ora 
žem. Ko pridem bližje, ta  oseba kar 
izgine. Nisem Je videl več, tudi v  no
tranjih prostorih ne. Vpraša me, mi
slim da njegova žena. kaj bi rad. 
Pravim, da sem prišel po denar za 
konje. Ona mi odgovori, da danes ni 
gospoda doma, in da je šel zjutraj z 
brzovlakom v Trst ob 4. uri zjutraj. 
Šel sem zopet brez denarja domov. 
In tako sem hodil Še naprej po de
nar. Mislim, da sem bil sedemkrat 
na poti proti Oražmu, toda vedno 
zaman. Nisem mogel iztirjati nika- 
kega denarja. Saj veste, kako daleč 
je iz Jančiga v Moste — približno 8 
ur semintja. Ako računamo 7X8, 
sem napravil 56 ur hoda. Koliko sem 
v  tem času zamudil doma, ko nisem 
nič zaslužil! Koliko sem potrošil 
med potjo! Vsa ta moja pota pa so 
bila brezuspešna!! — Kmet pripove
duje dalje: »Ko sem kupoval posest
vo v Spodnji Zadobrovi št. 12., se mi 
je pridružil Oražem, ki le takoj za
čel pomagati mešetariti. Takrat pa 
se nismo »zglihali«, ampak še-le poz
neje. Oražem je zahteval mešetarijo
— ako smo prav razumeli — 120 K! 
Jaz mu pa nisem hotel toliko plača
ti, vsled česar me je Oražem tožil. 
Jaz pa sem njega tožil za denar, ki 
mi ga je bil dolžan za konje. Imela 
sva obravnavo. Razsodba je bila 
taka, da se Je Oražmu pripoznala 
mešetarija. Plačati pa m orava vsak 
svojega zastopnika. Oražem pa s 
tem ni bil zadovoljen in se je prito
žil. Imela sva drugo razpravo, po 
kateri se Oražmu pripozna mešeta
rija, vse stroške pa sem moral jaz 
plačati.« Vprašali smo kmeta Anžur
ja, kaj se je potem zgodilo in koliko 
stroškov je plačal pri teh dveh ob
ravnavah. Kmet je rekel, da so tako 
naredili: Oražem je njemu dolžan
za konje in zato mora Orazent pla
čati stroške. Pri tem je še do danes 
ostalo. Nam se je kmet v srce smilil, 
ko nam je pripovedoval, kako ga je 
Oražen pripravil ob konje, ki so ve
ljali 890 kron, od te svote pa je dobil 
le 10 kron. G. O r a ž e m . ko se štejete 
za tako premožnega in pobožnega 
katoličana: Zakaj niste kmetu Pla
čali konj, ko ste mu obljubili, da dobi 
takoj denar, ko bode konje pripeljal. 
Saj vas ni prišel samo enkrat tir jat, 
ampak sedemkrat. Povejte torej, kje 
tiči vzrok?

— Iz gledališke pisarne Jutri v 
četrtek (nepar) in v soboto (par) go
stuje v naslovni vlogi opere »Tosca« 
gospa Lili Nordgartova z Dunaja. Da 
se razvidi, v kateri smeri se giblje 
zadnje čase dramatični repertoar te 
odlične pevke, navedemo nekaj

vlog, v katerih je v lanski in letošnji 
sezoni gostovala v »Ljudski operi« 
na Duaju, v dvornem gledališču v 
Braunsclnveigu in na gledališčih v 
Liibecku, Kielu in Hanovru: »Pesem 
z gora«. »Ples v maskah«, »Čarob
na piščalka«, Senta v »Večnem mor
narju«, Venus v »Tannhauserju«, Or- 
trustva v »Loliengrinu«, grofica v 
»Figarovi svatbi, v »Niblungih« 
Walkiira, v »Siegfriedu« in v »Got- 
terdammerung« Brunhilda. Vlogo 
»Toske« poje v  slovenskem jeziku, 
ki ji je znan izza mlada, ker je hodila 
v Ljubljani v slovensko ljudsko šolo.

— Umrli so v Ljubljani: Marija 
Evfemija Kržišnik, uršulinska učite
ljica, 34 let. — Frančiška Furlan, že
na ključavničarskega mojstra, 53 
let. — Ivana Bukovnik, delavka v 
tobačni tovarni, 43 let. — Alojzij Ja
než, mestni ubožec, 72 let. — Marija 
Cirk, delavka v tobačni tovarni. 34 
let. — Antonija Saluperšek, sedlar
jeva vdova, 62 let. — Josipana Ul
čar, hči trgovskega sluge, 20 dni. — 
Friderik Fernando, zasebnik, 82 let.

Barbara Czerny, zasebnica, 85 
let. — Hugon Franc Forstner, sin že
lezniškega uslužbenca, poltretje le
to. — Mihael Pintar, gostač, 68 let.

- Marija Krušnik, delavka v tobač
ni tovarni, 42 let. — Valentin Mušič, 
lajnar, 46 let. — Ivan Dolinar, dela
vec, 54 let. — Matevž Šimenc, pe
kovski pomočnik, 72 Let. — Emil 
Kogoj, sin čevljarskega mojstra, 2 
leti.

— Loterijske številke. T rst: 75, 
15, 33, 16, 4.

Trst.
Deklica padlai z vlaka. Bratra

nec se je pognal za njo, da jo reši.
Tržačani imajo navado, da kadar 
so taki veliki prazniki, ne ostanejo 
ves dan doma, ampak radi napra
vijo kak izlet v okolico Tista. Tako 
Je sklenil tudi Matej Skr! iz Grete 
št. 2 na velikonočni dan. Odpeljal se 
Je bil s svojo ženo Julijo in Šletno 
hčerko Albino v Sv. Križ, kjer naj 
bi se navžil čistega zraku in se malo 
razveselil. Družinico je spremljal 
nečak Leon Perhavec, star 18 let. 
Zvečer ob 7. uri pa je vsa družba 
stopila v vlak. da bi se pripeljali zo
pet v Trst. Med tem, ko so bili drugi 
zamišljeni v svoje razgovore, je sta
la mala Albina ob vratih vagona in 
se veselila nad tem, da vse tako 
naglo izginja izpred oči. Vlak je šel 
z  navadno naglico naprej. Naenkrat 
pa se odprejo vrata, ob katere je 
bila naslonjena deklica in ubogo 
dekletce je padlo z vlaka Starši in 
vsi potniki, ki so to videli, so za- 
kriknili. Nastala je nepopisna kon- 
fuzija. Bratranec male deklice ni po- 
mišlal, ampak pognal se je z beže
čega vlaka, da bi poiskal v temi svo
jo mlado sorodnico. Tudi starši so 
hoteli poskakati z vlaka za Perhav
cem. toda drugi potniki so jih s silo 
zadrževali. Da bi ustavili vlak, so 
iskali alarmni zvonec, toda nihče ga 
ni mogel naiti. Zmedeni starši so 
planili tedaj k oknu in začeli obupno 
vpiti, naj se vlak vstavi, zakaj do
godila se je nesreča. Tudi drugi pot
niki s<5 začeli kričati. Ko je zaslišal 
izprevodnik to vpitje, je šel pogle
dat v vagon, odkjer so prihajali kli
ci. Ko je zaslišal o nesreči. Je dajal 
strojevodju signale naj ustavi. Stro
jevodja pa je najbrže preslišal te 
žvižge, in tako se je zgodilo, da je bil 
vlak v par minutah še na postaji y 
Trstu. Ko se Je vstavil vlak, je sto
pil oče padle deklice v urad in z njim 
vsi drugi potniki, ki so se nahajali v 
istem vagonu. Povedali so o nesreči 
in odločno protestirali, ker se vlak 
ni vstavil in ker niso bila vrata pra
vilno zaprta. Poklican je bil spre
vodnik, ki je bil zaslišan. Trdil je. 
da so bila vrata dobro zaprta, ko je 
odšel vlak s postaje. Ali je ta trdi
tev resnična, ni gotovo. Na protest, 
čemu se vlak ni ustavil, je dejal 
strojevodja, da ni dobil nobenega 
signala. Potniki pa so trdili, da niso 
mogli dati signala direktno na stro
jevodjo. ker v vlaku ni signalne v r
vice To se je zdelo načelniku zelo 
čudno. Šel je pogeldat v omenjeni 
vagon in alarmna vrvica se je na
hajala tudi v tetti yozu, kakor pov
sod Najbrže je potniki niso opazili v 
veliki razburjenosti in zmešnjavi. — 
Kaj se je zgodilo z padlo deklico in 
njenim bratrancem pa ni mogel ve
deti nobeden. V tem času pa je tele
foniral s postaje Miramar na postajo 
čuvaj Rijavec, da je našel ob progi 
neko deklico težko poškodovano, 
ob kateri je stal mladenič, ki pa je le 
lahko ranjen, čuvaj Je tudi sporočil, 
da je odnesel deklico s sTeboj na po
stajo kjer čaka pomoči. Načelnik 
postaje je takoj odredil, da se brzo- 
viak, ki pride ob 8. uri in pol v Trst, 
ustavi izredno na postaji Miramar 
in sprejme oba ponesrečenca. Isto
časno se je poklicalo tudi zdravnika 
z rešilne postaje, da da ponesrečen
cema prvo pomoč. Ko je dospel br- 
zovlak z ranjencema, ki sta bila 
spremljana od pol. nadz., na postajo 
je obvezal zdravnik ubogo dekletce.

ki ima smrtne poškodbe na glavi, iit 
jo dal nato nemudoma prepeljati v 
bolnišnico. Perhavcu pa je obvezal 
zdravnik koleno in dlan. ker je pri 
skoku padel in si ožulil kožo. Nato 
je bil zaslišan tudi Perhavec. — Ta 
dogodek pride pred sodnijo. Never
jetno je, da bi mogla 5 letna deklica 
odpirati vrata in to celo od zunaj.

Nad 2000 kg živil za siromake. 
Društvo »Previdenza« podpira sira- 
te in stare, obnemogle ljudi. Vodijo 
ga seveda Italijani. Vendar pa pod
pirajo to društvo tudi Slovenci, na 
katere se tudi obračajo pri »Previ- 
denci«. — Zanimivo Je, koliko živil 
je porabilo to društvo na velikono
čni dan za pogostitev siromakov. 
Skuhali so kosilo, za katero so po
rabili nad 200 kg živil, in sicer mesa 
260 kg, krompirja 260 kg, graha 100 
kg, testenine 100 kg, riža 60 kg, 
gnjati 40 kg, olja 35 kg, masti 22 kg. 
čebule 12 kg, soli 12 kg, konserve 
iz pomidorov, 10 kg, moke 8 kg, sira
6 kg in 1 kg. popra. Razen tega so 
porabili 1000 jajec in spekli so 1000 
pogač. Med reveže so razdelili tudi 
1000 kosov torte, 2 zaboja datelj- 
nev, 2 zaboja pomaranč. 2 zaboja 
biškotov, 10 škatelj sladkarij, 50 
kg suhega sadja in 60 kg medu. — 
Milo se je storilo človeku, ki je videl, 
s kako slastjo uživajo tl siromaki 
podarjeno hrano. Toda samo enkrat 
je velika noč v letu, polnem žalosti 
in stradanja.

Prip. odbor »Zveze jugoslovan
skih lesnih delavcev« v  Trstu vabi 
na ustanovni občni zbor, ki bo v če
trtek, 27. t. m. ob polu 8. zvečer v. 
društveni dvorani, v ulici sv. Fran
čiška št. 2. Dnevni redi:. 1. Nagovor: 
predsednika 2. Poročilo pripravljal
nega odbora. 3. Volitev, odbora. Ob
čnega zbora se smejo udeležiti čla
ni sledečih v N. D. O. združenih 
skupin: Tesarske, mizarske, lesnih 
težakov ln parketnih stavcev.

Najnovejša tele
fonska in brzojavna 

poročila.
Drinopolje padlo!!

Padec Drlnopolja pomeni velite 
dogodek v svetovni zgodovini. O 
pomenu In zgodovini tega mesta 
smo v »Dnevu« že parkrat pisali. —
Drinopolje je bilo važno mesto že 
za prvih časov, ko so Rimljani ob 
Donavi navzdol širili svojo oblast.
V bojih med Srbi, Bolgari in Bizan
tinci se je sukala odločitev vedno 
okoli Drinopolja. Vsled medsebojnih 
bojev med Grki, Srbi in Bolgari, je 
padlo Drinopolje 1. 1361. v turške 
roke. Sultan Murad I. je vedel, kaj 
pomeni to mesto za turško vlado v 
Evropi in je 1. 1363. premestil svoj 
sedež Iz Bruse v Drinopolje — torej 
je blk> Drinopolje skoraj 100 let pre
je turško glavno mesto nego Cari
grad, ki je padel v roke Turkom še
le 1. 1453. Iz Drlnopolja ven so pod
jarmili Turki cel Balkan — kajti 1. 
1363. so bili že v Plodivu, in bolgar
ski car Sišman je postal turški vazal. 
L. 1371. se je napotil srbski kralj 
Vukašin, naslednik Dušana Silnega, 
proti Drinopolju, da ga iztrga Tur
kom, toda doživel je s celo vojsko 
grozen poraz, po katerem so Turki 
zavzeli vso Makedonijo do Albanije. 
Temu dogodku so sledili novi boji
— dokler ni prišlo 1. 1389 Kosovo 
polje in 1. 1393 bitka pri Trnovem. V 
prvi bitki je padla srbska, v drugi 
bolgarska svoboda. Tako so Turki 
iz Drinopolja obvladali cel Balkan
— In še Ie 50 let pozneje so vzeli 
Carigrad, ki jim je padel kakor zrelo 
jabolko v naročje.

Od te dobe je bilo Drinopolje v 
turških rokah. Prvi sovražnik, k! se 
mu je približal, je Ml Rus. L. 1829. je 
namreč nastala vojna med Rusijo 
in Turčijo zaradi osvoboditve Gr
kov. Ruski general Dieblč (Zabai- 
kansklj) je prekoračil Balkan in je 
obkolil Drinopolje. Turki si niso 
mogli pomagati in so dne 14. sep
tembra 1829 v Drinopolju podpisali 
mir, s katerim so priznali svobodo 
Grške. Drugič »o stali Rusi pred 
Drinopoljem I. 1878- so prišli
osvobojevat Bolgare. Ko je padla 
Plevna, so Rusi v zimi prekoračili 
Balkan ln so po hudih bojih prodrli 
do ČataldŽe in do San Stefano, kjer 
se Je sklenilo premirje. Drinopolje je 
torej ostalo od L 1361. do danes v 
turških rokah — in šele hrabra bol
garska armada ga je zopet vzela. 
Zato ostane 25. marec 1. 1913. zgo
dovinski dan. Kakor je pomenil pa
dec Drlnopolja 1. 1361. preobrat in 
propad za Balkan — tako pomeni 
padec Drinopolja preobrat in novo 
vstajenje za cel Balkan. 
VELIKANSKO NAVDUŠENJE V 
RUSKI DUMI RADI ZAVZETJA 

DRINOPOLJA.
Petrograd, 26. marca. Po preči- 

tanju telegramov, v katerih s® le du-



.Zdravnik želodca

Edna posebnost 
likerja je
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Novo došla

I m t i  t u l i n š l a  t a p l a ,
koncertuje od danes naprej vsaki dan

v kavarni „Central
od 9 ure naprej. — Vstopnina prosta.

Kavarna je celo noč odprta. <m
Za m nogobrojni obisk vljudno prosi S t e f a n  M ik o l ič .

liii sporočilo, da je srbsko-bolgarska 
arm ada zavzela Drinopolje, sta pri
šla v dumo predsednik sobranja dr. 
iDanev, ki se mudi, kakor je znano v 
(Petrogradu, ter bolgarski poslanik 
v Petrogradu Bobčev. Ko sta stopi
la v zbornico, je bila seja takoj pre
kinjena. Poslanci so viharno ploskali. 
Navdušeni hura-klici so stresali dvo
rano. Poslanci so vzeli oba bolgar
ska zastopnika na rame in jih nosili 
v triumfu po koridorju. Ko se je prvi 
izbruh navdušenja nekoliko polegel, 
je objel predsednik dume dr. Daneva 
in Bobčeva, na kar ju je povabil v 
svojo pisarno, kamor ju je spremljal 
predsednik in predsednikov namest
nik. Poslanci so v navdušenih go
vorih označevali pomen zmage »n 
slavili hrabrost in junaštvo jugoslo
vanskih plemen. Duhovni člani du
me so v slavnostnih molitvah zahva
ljevali za zmago. Na to so se pričele 
peti slavnostne himne; ko se je vihar 
nekoliko polegel, se je dr. Danev 
zahvalil. Poslanec Krupinski je za
klical živio-klice na srbsko armado, 
ki se je tako junaško in požrtvovalno 
bila ob boku bolgarske armade in 
tako omogočila zmago. Po končanih 
govorih in ovacijah sta oba zapustila 
zbornico, spremljana od poslancev.

RAZPOLOŽENJE V SOFIJI.
Sofija, 26. marca« Zavzetje me

sta in trdnjave Drinopolja je prebi
valcem mesta Sofije naznanilo 21 
strelov iz topov. Po celem mestu so 
zvonili zvonovi. Po ulicah se je z 
viharnimi klici valila nepregledna 
masa naroda. Za padle žrtve so se 
začele brati maše zadušnice.

FZ DRINOPOLJA.
Sofija, 26. marca. General Iva

nov je poslal kralju in vladi depešo 
o zavzetju Drinopolja, kakor tudi o 
udajl hrabrega poveljnika Šukri pa
še in celega njegovega generalnega 
štaba. Sporočil je tudi, da je za red
v Drinopolju že vse preskrbljeno.

ŠUKRI PAŠA SE UDAL.
Sofija, 26. marca (uradno). 

Šukri paša se je udaf.
KRALJ FERDINAND SE PODA S

PRINCI V DRINOPOLJE.
Sofija, 26. marca. Kralj Ferdi

nand se je podal s prestolonasledni
kom in princem Kyrilom v mesto 
Drinopolje.

GEŠOV SAVOVU.
Sofija, 26. marca. Ministrski 

predsednik Gešov je poslal generali- 
simu Savovu depešo, kjer častita 
'njemu In njegovi armadi na uspehu, 
kl venča vse vojne operacije. Savov 
se je zahvalil za častitko ter dejal, 
da je: od vojaka prostaka do gene
ralnega štaba vsakdo storil svojo 
dolžnost, da reši veliko nalogo, ki jo 
je v njihove roke položila domovina, 
nalogo, s katero jih je počastil kralj 
in vlada; ter dejal dalje, da mu je v 
veliko zadoščenje, da je to nalogo, 
svojo sveto dolžnost tudi izvršil.

UKAZ KRALJA PETRA.
Belgrad, 26. marca. Kralj Peter 

je izdal ukaz, v katerem določa, da 
poteče moratorij s 55 dnem po onem 
dnevu, ko bo objavljen ukaz o de
mobilizaciji srbske armade.

POSLANISKA KONFERENCA.
London, 26. marca. Danes po

poldne se je sešla poslaniška konfe
renca; sklepi še niso znani.

ARNAVTI PROTI AVTONOMIJI 
ALBANIJE.

Belgrad, 26. marca. Po informa
cijah, ki so prišle sem iz Carigrada, 
se potrjuje vest, ki jo je prineslo 
»Ruskoje Slovo«, da je v Carigradu 
kongres albanskih zastopnikov iz 
srednje in južne Albanije in da se je 
na njem sklenilo, da je za Albanpe 
nesreča, ako ne bo Albanija neodvi
sna, ker bo postala poprišče intrig. 
Odločili so se za to, da se posvetu
jejo, da naj Albanija sklene realno 
unijo s Srbijo, ako je neodvisnost iz
ključena. Pravi se, da je šel predsed
nik kongresa Aris Slkniet v Srbijo, 
da stavi ta  predlog. Kongres je izdal 
memorandum v tem smislu za po
slanike v Londonu.

GRKI VJELI NEMŠKO LADJO.
Atene. 26. marca. »Embros« 

poroča: Nemški parnik »Irmengard« 
je te dni čakal na visokem morju na 
turško križarko »Hamidie«, za ka
tero je imel na krovu premog. Ker 
križarke ni našel, ji je radiotelegra- 
firal, naj pride na to in to točko. B r
zojavko pa je vjel grški torpedolo- 
vec »Jeras«, ki je kapitanu »Irmen- 
garda« odgovoril: »Pridem nemudo
ma.« »Jerax« je res prišel, parnik 
»Irmengard zaplenil In odvedel v 
Pirej.

RUSKA DEMOBILIZACIJA.
Berolin, 26. marca. »Vossische 

Ztg.« poroča iz Peterburga: Ukaz 
o splošni demobilizaciji še ni izšel, a 
kljub temu že odpuščajo rezerviste. 
V Moskvi so odpustili 2000 rezer
vistov.

NOVI KABINET.
Pariz, 26. marca. Zbornica je 

izrekla z 225 glasi proti 162 vladi 
zaupnico; 164 poslancev se je vzdr
žalo glasovanja. Sodi se, da novo 
ministrstvo radi tega odstopi.

Glasovfrje, planine, avtomate, 
gramofone, plošče prodaja, uglašuje, 
popravlja solidno Josip Oblak, Liiib- 
Uana-Gllnce 92.

Meblovana soba se takoj odda. 
Igriška ulica 6 na desno 2. vrata.
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Kupi se rabljeno moško In žensko

kolo.
Kdo, pove „Prva anončna pisarna'1.

V • • V

Senzacija za Veliko noč!
Velikanska zaloga oblek za gospode in dečke. 
Krasna izbira kostumov za dame in deklice v 
najmodernejših favnah in najsolidnejšem blagu.
Postrežba točna in solidna. Cene priznano nizke.

Angleško skladišče oblek
O. Bernatovič, Ljubljana, Mestni trg št.

vojaščine popolnoma prost, neoženjen, 
ki bi opravljal tudi vrt in domača 

dela se išče pri

J. Tribuču v Ljubljani
Tržaška cesta.

0 ,i,™. nrni urednik Radivoi Korene. 
Last in tisk »Učiteljske tiskarne«,

Mali oglas?.
Beseda 5 vinarjev. Najmanjši znesek 50 v i
narjev. Pismenim vprašanjem le priložiti 
znamko 20 vinarjev. — Pri malih oglasih 
ni nič popusta in se  plačujejo vnaprej; zu
nanji inserenti v znamkah. Zaključek malih 

oclasov ob 6. uri zvečer.

Lepa prihodnost. Enonadstrop
na hiša, katera se obrestuje po 6%, 
se s proste roke proda. Kje, pove 
»Prva anončna pisarna«. ___224-1

Mesečna soba s posebnim vho
dom in lirano ter lepim razgledom 
na ulico se odda za 50 K. Naslov v 
»Prvi anončni pisarni«. 222-1

Modieitiiija

Minka Horvat
Ljubljana, Stari trg

priporoča cenj. damam različne

slam nike
po najnižjih cenah. Sprejema tudi 
vsa popravila in jih izvršuje točno 
in najceneje. — Za obilen obisk 
181 se priporoča

MINKA HORVAT.

Želodčne bolezni
hemoroide, telesno zaprtje 
lišaj, kožni izpuščaji, kostne rane.
B rezplačno poročam na željo vsake
mu, ki trpi na želodcu, slabi pre
bavi, telesnem  zaprtju, zaslajanju 
krvi, kakor tudi na liem oroidah, li- 

l Saji, odprtih nogah, vnetju 1. t. d. 
kakor so mnogi bolniki, ki so trpeli 
leta in leta na teli boleznih, ozdra- 

. veli hitro in trajno. Na razpolago jc 
več kot 10.000 priznalnih in zahval

nih pisem.

| Bolniška sestra Klara
Wiesbaden, Walkraflhlstrasse 26.

.»Zdravnik 
želodca"

je edina posebnost želodčnega 
likerja iz zdravilnih rastlin, kateri 
izborno upliva proti slabosti v 
želodcu ter ga radi tega v nobeni 

družini ne bi smelo manjkati.

Zadnfe novosti!
Priporoča se najvežja izbira spomlad- 
nih kostumov, modernih jop in plaščev, 
ii 1 I r- vrhnih kril za «

dame in deklice.
Za gospode in dečke
velika izbira oblek, površnikov, nepre
močljivih pelerin najnovejšega kroja.
— Radi neznatnih stroškov cene brez 

■ i tit konkurence.

Konfekcijska trgovina
A. Lukič, Ljubljana
Pred škofijo štev. 19. :

Učiteljska tiskarna
Ljubljana, Frančiškanska ulica št. 6

se priporoča slavnemu občinstvu za izvršitev vsakovrstnih tiskovin. 
Vsled najmodernejše uredbe izvršuje naročila najokusnejše in v naj
krajšem času. — V zalogi in razprodaji ima najnovejse izborne mla
dinske spise, kakor tudi vse šolske, županijske in druge tiskovine.

Litografija. - Cene najnižje! Notni stavek.


